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1229 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est ouverte à 10h33.

Présidence : M. Bertin Mampaka Mankamba, président.

- De Verenigde Vergadering wordt geopend om 10.33 uur.

Voorzitterschap: de heer Bertin Mampaka Mankamba,
voorzitter.

1229 M. le président.-  La séance est ouverte. De voorzitter.-  De vergadering is geopend.

1233 EXCUSÉS VERONTSCHULDIGD

1233 Voir annexes Zie bijlagen

1235 MODIFICATION DE LA COMPOSITION
D'UNE COMMISSION PERMANENTE

WIJZIGING IN DE SAMENSTELLING
VAN EEN VASTE COMMISSIE

1235 M. le président.-  Par courriel du 13 octobre 2025, le groupe
politique Les Engagés communique une modification dans la
composition d’une commission permanente.

Cette modification figurera en annexe du compte rendu intégral
de cette séance.

De voorzitter.-  Bij mail van 13 oktober 2025 deelt de Les
Engagés-fractie een wijziging mee in de samenstelling van een
vaste commissie.

Deze wijziging zal in de bijlagen van het integraal verslag van
deze vergadering worden opgenomen.

1235 COMMUNICATIONS MEDEDELINGEN

1235 Voir annexes Zie bijlagen

1237 PROJET D’ORDONNANCE ONTWERP VAN ORDONNANTIE

1237 Dépôt Indiening

1237 M. le président.-  En date du 31 octobre 2025, le Collège réuni
de la Commission communautaire commune a déposé le projet
d'ordonnance de finances ouvrant des crédits provisoires pour les
mois de janvier, de février et de mars 2026 sur le budget de la
Commission communautaire commune pour l'année budgétaire
2026 (n° B-42/1 – 2025/2026).

- Renvoi à la commission des Affaires bicommunautaires
générales.

De voorzitter.-  Op 31 oktober 2025 heeft het Verenigd
College van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie
het ontwerp van financieordonnantie houdende opening van
voorlopige kredieten voor de maanden januari, februari en
maart 2026 van de begroting van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie voor het begrotingsjaar 2026 (nr.
 B-42/1 – 2025/2026) ingediend.

- Verzonden naar de commissie voor de Algemene
Bicommunautaire Zaken.

1237 QUESTIONS ORALES MONDELINGE VRAGEN

1237 M. le président.-  Toutes les questions orales inscrites à l'ordre
du jour ayant reçu réponse écrite, elles sont retirées de l'ordre du
jour.

De voorzitter.-  Aangezien de mondelinge vragen ingeschreven
op de agenda een schriftelijk antwoord hebben ontvangen,
worden ze van de agenda afgevoerd.

2179 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 12h43. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 12.43 uur.

2181 DÉBAT D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSDEBAT

2181 Les compensations financières allouées aux CPAS dans
le cadre de la réforme des allocations de chômage

De financiële compensaties voor de OCMW's in verband
met de hervorming van de werkloosheidsuitkeringen
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2185 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Je répète ce que j'ai dit à maintes
reprises : une véritable bombe à retardement attend de nous
exploser à la figure. Je pèse mes mots : la pseudo-réforme
du chômage censée insérer les demandeurs d'emploi sur le
marché débouchera surtout sur un véritable drame social pour de
nombreuses familles bruxelloises.

Elle s'attaque à des personnes à la recherche d'un emploi après
avoir déjà travaillé et cotisé à la sécurité sociale, mais qui n'ont
pas presté suffisamment de jours de travail. Désormais, elles
devront recourir à l'aide du CPAS. Et je ne parle que de celles
qui auront la possibilité d'activer ce droit ! Ce ne sera en effet pas
le cas du plus grand nombre, car des citoyens ne connaissent pas
leurs droits ou n'auront pas la possibilité de s'adresser à d'autres
structures.

L'aspect le plus scandaleux de cette réforme actuelle du
chômage, c'est que la coalition Arizona prévoit une mesure
antisociale très dommageable - la Fédération des CPAS
bruxellois parle de catastrophe imminente - sans dégager les
moyens pour sa réalisation, ni de compensation pour les CPAS,
les Régions et les communes. Je rappelle que 40.000 personnes
sont potentiellement visées par la réforme en Région bruxelloise,
dont 13.000 ont demandé le revenu d'intégration sociale.

Une charge supplémentaire à hauteur de 28 % va reposer sur le
dos des CPAS et de ses travailleurs sociaux.

Vous arguerez que, la nuit dernière, un vote a eu lieu à la
Chambre sur les compensations. Mais qu'en est-il des 26 millions
d'euros attendus pour 2025 ? Monsieur le Membre du Collège
réuni, vous allez aujourd'hui, malheureusement, devoir répondre
à cette question à la place d'autres niveaux de pouvoir qui
n'assument pas leurs responsabilités.

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- De
zogenaamde hervorming van de werkloosheid wordt een drama
voor talrijke Brusselse gezinnen. Werkzoekenden die al gewerkt
en bijgedragen hebben, maar onvoldoende werkdagen op de
teller hebben, moeten voortaan bij het OCMW aankloppen. Dan
zwijg ik nog over de vele mensen die hun rechten niet kennen en
die OCWM-steun dus zullen mislopen.

Het is schandalig dat de arizonaregering niet de nodige
compenserende middelen verstrekt aan de OCMW's, gewesten
en gemeenten. In Brussel treft de hervorming potentieel 40.000
inwoners, waarvan er 13.000 een leefloon hebben aangevraagd.
De OCMW's en maatschappelijk werkers zien hun werklast met
28% toenemen.

Vorige nacht heeft de Kamer weliswaar compensaties
goedgekeurd, maar die slaan enkel op 2026.

2187 Monsieur le Membre du Collège réuni, vous avez la compétence
et la tutelle sur les CPAS, tandis que M. Clerfayt est chargé des
pouvoirs locaux et de l'emploi. J'imagine que, malgré les affaires
courantes, vous allez tenter, ensemble, tant bien que mal, de
défendre les intérêts des Bruxellois.

Qu'en est-il de la conférence interministérielle (CIM) de
l’Intégration dans la société ? Existe-t-il aujourd'hui des
garanties quant à une compensation, en priorité pour 2025 ?
Les dispositions votées la nuit dernière à la Chambre des
représentants ne concernent, en effet, que 2026.

(Applaudissements sur les bancs d'Ecolo)

Heren collegeleden Maron en Clerfayt, ik neem aan dat
u, ondanks de lopende zaken, samen de belangen van de
Brusselaars zo goed mogelijk zult verdedigen.

Hoe staat het met de interministeriële conferentie (IMC)
Integratie in de Maatschappij? Zijn er garanties voor de
verwachte 26 miljoen euro compensaties voor 2025?

(Applaus bij Ecolo)

2191 Mme Fadila Laanan (PS).- Comme vient de le dire
ma collègue, cette réforme du chômage entamée par le
gouvernement fédéral est une véritable catastrophe, non
seulement pour les travailleurs qui se retrouveront sans emploi -
 et, partant, dans une situation de précarité terrible -, mais aussi
pour les CPAS, qui devront accueillir toutes ces personnes
exclues du chômage.

Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- De
federale werkloosheidshervorming is een ramp voor zowel de
werkzoekenden als de OCMW's.

De OCMW's hadden daarop voorbereid kunnen worden met
voldoende middelen om extra personeel aan te nemen, maar
zitten vandaag in totale onzekerheid over de beloofde 300
 miljoen euro. Hebt u samen met de gemeenten bekeken
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Il subsiste des incertitudes quant aux moyens d'anticiper la
réforme, ce qui aurait permis aux CPAS d'engager du personnel
pour accueillir ces chômeurs, mais aussi quant aux 300 millions
d'euros promis pour alléger la charge des CPAS. Avez-vous
étudié avec les communes les moyens de prendre en charge les
déficits des CPAS ? L'ajustement budgétaire de 2025 ne prévoit
toujours rien à cet effet.

Par ailleurs, Monsieur Clerfayt, votre administration a-t-elle pris
des dispositions afin de mutualiser les actions en vue d'aider les
CPAS à cet égard ?

Enfin, le Collège réuni a-t-il établi un dialogue avec l'autorité
fédérale quant au suivi des aides financières ? Je pense qu'une
catastrophe se profile pour la Région et pour les CPAS, et suis
donc très inquiète pour l'avenir.

hoe het tekort van de OCMW's bijgepast kan worden? De
begrotingsaanpassing voor 2025 voorziet daar niet in.

Mijnheer Clerfayt, wat doet uw administratie om de maatregelen
om de OCMW's bij te staan te bundelen?

Overlegt het Verenigd College met de federale overheid over die
financiële steun?

2193 Mme Imane Belguenani (Open Vld) (en néerlandais).- Vous
avez annoncé vouloir demander, en conférence interministérielle
(CIM) de l’Emploi, de la Formation et de l’Économie sociale,
un report de la limitation du chômage dans le temps. Vous avez
également indiqué que les moyens promis n'étaient pas garantis,
vu l'absence de proposition de loi en ce sens.

Une proposition de loi a cependant été adoptée hier à la
Chambre. Même si l'Open Vld est favorable à cette réforme, elle
aura d'énormes conséquences à Bruxelles. Dès lors, nous devons
agir.

Actiris est-il prêt, indépendamment des budgets ? Des accords
ont-ils été conclus entre Actiris et les CPAS ?

Un dossier unique sera-t-il créé pour les personnes exclues qui
n'ont pas accès au revenu d'intégration sociale ?

Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld).- U kondigde eerder
deze week aan dat u op de interministeriële conferentie
Tewerkstelling een uitstel zou vragen van de beperking van
de werkloosheid in de tijd. U gaf voorts aan dat de beloofde
middelen nog niet gegarandeerd waren omdat er nog geen
wetsvoorstel is goedgekeurd.

Gisteren kwam er beweging in het dossier en heeft de Kamer van
Volksvertegenwoordigers een wetsvoorstel aangenomen. Dat is
goed nieuws, maar we moeten het debat eerlijk voeren. Open
Vld is voorstander van een beperking van de werkloosheid in
de tijd, maar er blijven nog te veel vragen onbeantwoord. De
beperking gaat binnenkort in en zal een enorme impact hebben in
Brussel. Het gewest kampt met hoge armoedecijfers en de druk
op de OCMW's is nu al groot. Of we nu blij zijn met de maatregel
of niet, we zullen in actie moeten komen.

Is Actiris voorbereid, los van de budgetten? Zijn er afspraken
gemaakt tussen Actiris en de OCMW's?

Wat is er gepland voor mensen die hun werkloosheidsuitkering
zullen verliezen en geen recht hebben op een leefloon? Komt
er een eengemaakt dossier, zodat we die mensen kunnen
identificeren en hen op regelmatige basis kunnen oproepen?

2195 Enfin, avez-vous échangé avec vos collègues anversois dans
le cadre la conférence interministérielle, afin de vous inspirer
éventuellement de leur approche ?

Tot slot moeten we de activering van werkzoekenden bekijken
op Brussels niveau en de situatie vergelijken met Antwerpen.
Hebt u op de interministeriële conferentie bij uw collega's in
Antwerpen gevraagd hoe zij dat aanpakken en of we daaruit
lessen kunnen trekken?

2197 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Cette semaine, les CPAS
bruxellois ont lancé un nouveau cri d'alarme : ils n'en peuvent
plus et ne s'en sortiront pas face à la réforme du chômage du
gouvernement De Wever - Bouchez, qui entrera en vigueur dans
six semaines.

Nous comprenons leur cri, parce que cette réforme est
profondément injuste. Le MR a essayé de faire croire à tout
le monde que la réforme allait toucher des personnes qui sont
au chômage depuis vingt ans. Rien n'est plus faux ! Cette

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- De PTB
begrijpt de alarmkreet van de OCMW's over de hervorming die
over zes weken ingaat. Die raakt immers mensen die met precaire
contracten werken, deeltijds werken of gaten in hun carrière
hebben en niet alleen, zoals de MR verkondigt, mensen die al
twintig jaar werkloos zijn.

De OCMW's zullen die mensen moeten opvangen, maar wachten
nog steeds op de beloofde steun voor 2025. De arizonaregering
had een volledige compensatie beloofd, maar de Kamer
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réforme touche des personnes qui travaillent, qui ont des contrats
précaires, des contrats à temps partiel, des trous dans leur
carrière ! Ce sont toutes ces personnes exclues des allocations de
chômage auxquelles les CPAS devront venir en aide, si elles ne
trouvent pas de travail.

Cependant, les CPAS attendent toujours les moyens promis pour
2025. Le gouvernement Arizona avait promis une compensation
intégrale, qui n'est pas arrivée. Ce qui a été voté à la Chambre,
ce n'est qu'une compensation partielle et dégressive, qui ne les
aidera pas suffisamment.

En l'absence de cette compensation intégrale, les communes
seront à nouveau pénalisées, étant obligées de compenser. Cette
réforme du chômage lancée par le MR est en réalité une
attaque dirigée contre les communes bruxelloises de Schaerbeek,
Anderlecht, Saint-Josse-ten-Noode et Molenbeek-Saint-Jean.
Elles seront contraintes de réduire les services à la population
et d'imposer des taxes supplémentaires aux travailleurs pour
compenser l'aide qu'elles apporteront aux CPAS.

Vos politiques s'attaquent aux demandeurs d'emploi, mais
touchent en réalité l'ensemble des travailleurs, l'ensemble des
citoyens de nos communes. Nous ne pouvons pas vous laisser
faire ! C'est la raison pour laquelle les travailleurs se mobiliseront
une nouvelle fois les 24, 25 et 26 novembre prochains.

heeft slechts een gedeeltelijke en degressieve compensatie
goedgekeurd. De rest zullen de gemeenten moeten bijpassen. De
MR voert daarmee een regelrechte aanval uit op Schaarbeek,
Anderlecht, Sint-Joost-ten-Node en Sint-Jans-Molenbeek, die
hun dienstverlening zullen moeten terugschroeven en extra
belastingen zullen moeten opleggen aan hun werkende inwoners.

Zo treft uw beleid uiteindelijk alle inwoners. Daarom zullen de
werknemers opnieuw manifesteren op 24, 25 en 26 november.

2199 Monsieur le Membre du Collège réuni, vous avez déclaré
dans la presse que vous étiez favorable à un report de la
réforme du chômage et que vous interviendrez à la conférence
interministérielle.

Dès lors que nous savons, notamment, que les compensations
pour les CPAS seront insuffisantes, que défendrez-vous à la
commission interministérielle ?

(Applaudissements sur les bancs du PTB et du PVDA)

U sprak zich in de pers uit voor een uitstel van de hervorming
en zei dat u dat op de interministeriële conferentie zou
aankaarten. Wat zult u daar precies verdedigen in verband met
de compensaties voor de OCMW's?

(Applaus bij de PTB en de PVDA)

2201 M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Dans le cadre de la
réforme fédérale des allocations de chômage, une loi a été votée
hier en faveur de la compensation. Ici même, du haut de cette
tribune, nous nous étions engagés à nous battre, au sein de la
majorité fédérale, pour assurer cette compensation.

Monsieur le Membre du Collège réuni, avez-vous pu prendre
contact avec votre homologue fédéral à cet égard ? Êtes-vous
toujours favorable au report de cette réforme ?

Comptez-vous changer de position quant à ce report, compte
tenu du vote d'hier ? Rappelons qu'il s'agit d'une compensation
de 300 millions d'euros en 2026. Ainsi que nous l'avons toujours
dit, il faut accompagner les CPAS pour leur permettre d'intégrer
cette nouvelle réforme, qui n'a pas pour vocation de déplacer la
précarité du chômage vers la précarité des CPAS. L'objectif est
de faire en sorte qu'il y ait du travail et que ceux qui peuvent
travailler travaillent.

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Les Engagés heeft in de federale meerderheid gestreden voor
de compensaties voor de OCMW's. Gisteren heeft de Kamer
dan compensaties ten bedrage van 300 miljoen euro voor 2026
goedgekeurd.

Hebt u over die kwestie contact gehad met uw federale collega?
Bepleit u na de stemming van gisteren nog steeds een uitstel van
de hervorming? Die heeft tot doel te zorgen dat er werk is en dat
wie kan werken, werkt.
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2203 M. Jonathan de Patoul (DéFI).- Les CPAS et les communes
sont inquiets des conséquences, au niveau local, des réformes du
gouvernement Arizona. Auparavant, les moyens étaient financés
par l'État fédéral et on parlait de solidarité nationale. Demain, ils
le seront par les Régions et les communes, et la solidarité sera
locale. En d'autres termes, il s'agit du début d'une régionalisation
de la solidarité. C'est une mesure communautaire que la N-VA
impose au MR et aux Engagés.

Le gouvernement fédéral avait promis 500 euros en plus aux
citoyens, mais ces 500 euros seront repris au niveau local,
car les impôts locaux devront être augmentés. Même dans
des communes plus cossues comme Woluwe-Saint-Pierre, on
constate déjà une explosion des impôts. Le bourgmestre de cette
commune, M. Cerexhe du parti Les Engagés - que j'apprécie
d'ailleurs beaucoup -, l'a reconnu lui-même dans un article de
La Libre Belgique : il craint pour l'avenir des CPAS et regrette
que l'on ait un peu oublié l'échelon local. C'est le moins que l'on
puisse dire !

Derrière cette situation et ces chiffres se trouvent des décisions
qui ont été adoptées au niveau fédéral, sur papier. Sur le
terrain, on attend toujours les 25 millions d'euros promis en
théorie pour 2025. Dans la pratique, l'État fédéral risque de
devoir fonctionner avec des douzièmes provisoires. Bien qu'il
y ait un gouvernement, il est envisagé de voter des douzièmes
provisoires. Ne trouvez-vous pas cela scandaleux ?

Comment peut-on alors espérer recevoir ces 300 millions
d'euros ? En réalité, le risque est que nous soyons encore une fois
floués, en particulier les communes bruxelloises et wallonnes,
soit principalement des francophones.

(Applaudissements)

De heer Jonathan de Patoul (DéFI) (in het Frans).- De
financiering van de OCMW's en dus de solidariteit worden
stilaan geregionaliseerd. Dit is een communautaire maatregel,
die de N-VA door de strot van MR en Les Engagés duwt.

De federale regering had de burgers 500 euro extra
beloofd, maar die zullen ze kwijt zijn aan hogere lokale
belastingen, zelfs in welgestelde gemeenten als Sint-Pieters-
Woluwe. Haar burgemeester Cerexhe van Les Engagés gaf
in een kranteninterview toe dat de OCMW's en het lokale
bestuursniveau de pineut zijn van de hervorming.

Op de beloofde 25 miljoen euro voor 2025 blijft het wachten, en
de 300 miljoen voor 2026 staat op de helling doordat de federale
overheid nu met voorlopige twaalfden zal moeten werken. De
Franstaligen in de Waalse en Brusselse gemeenten moeten weer
het gelag betalen.

(Applaus)

2207 Mme Clémentine Barzin (MR).- Nous parlons de la réforme
du chômage depuis dix mois, soit depuis l'accord de la majorité
Arizona. Elle a été annoncée par vagues et il n'y a pas grand-
chose de neuf aujourd'hui.

Je rappelle l'intérêt de cette réforme, qui est de mettre un
maximum de personnes, en particulier de Bruxellois, à l'emploi.
Bruxelles compte aujourd'hui quelque 96.000 chercheurs
d'emploi, soit 7.000 de plus qu'en 2019, au début de l'entrée en
fonction du dernier gouvernement. Nous tentons de faire mieux.
Pour cela, toutes les parties prenantes doivent effectivement
assumer leur part de la mise en œuvre de cette réforme : le niveau
fédéral, les différents organismes régionaux de l'emploi, mais
également les CPAS.

Le niveau fédéral a voté la nuit dernière une modification de
la loi de 2002 sur l'intégration sociale, qui a acté toute une
série de soutiens, notamment les augmentations des différentes
compensations, en fonction des projets individuels d'insertion
socioprofessionnelle qui seraient réalisés.

Cela concerne aussi les compensations sur le revenu d'intégration
sociale, puisqu'une compensation de 100 % a été décidée pour

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- De
hervorming van de werkloosheid is al sinds tien maanden
aangekondigd. Ze moet zoveel mogelijk mensen aan het
werk helpen, vooral in Brussel, dat 96.000 werkzoekenden
telt, 7.000 meer dan in 2019. Iedereen moet daar zijn
steentje toe bijdragen: de federale overheid, de gewestelijke
werkgelegenheidsinstanties en de OCMW's.

Vorige nacht heeft de Kamer de verhoging van
allerlei compensaties goedgekeurd, afhankelijk van de
geïndividualiseerde projecten voor maatschappelijke integratie.
In 2025 zullen de leeflonen voor 100% gecompenseerd worden.
Voor 2026 wordt 300 miljoen euro vrijgemaakt. Hoewel er
nog geen begrotingsakkoord is, hebben de federale ministers
verzekerd dat de beloofde 26 miljoen euro voor 2025 er komt.
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2025. L'enveloppe prévue est de 300 millions d'euros. C'est
important.

Évidemment, il n'y a pas encore d'accord gouvernemental au
sujet du budget fédéral de 2026. Les ministres fédéraux se sont
toutefois exprimés. La ministre de l'Intégration sociale a indiqué
que, pour 2025, un contrôle budgétaire permettrait de libérer les
26 millions d'euros annoncés. Toujours pour 2025, le ministre de
l'Emploi, David Clarinval, a également indiqué que malgré les
douzièmes provisoires, une solution allait être recherchée.

2209 Certains CPAS se sont préparés, dont celui de la Ville de
Bruxelles. La réforme étant annoncée depuis dix mois, par
vagues, il l'a anticipée dans son budget 2025 et a préparé une
série d'engagements pour la mettre en œuvre au mieux.

La question qui se pose aujourd'hui est de savoir ce que fait la
Région bruxelloise, tant au niveau d'Actiris que de la Cocom.
Mon groupe attend de la Cocom et de Bruxelles Pouvoirs locaux
qu'elles accompagnent les CPAS qui prennent des mesures
individuelles et dispersées dans un plan d'anticipation de cette
réforme importante pour les Bruxellois et les Bruxelloises.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

Sommige OCMW's hebben zich na de aankondiging van de
hervorming degelijk voorbereid. Zo heeft de stad Brussel er in
haar begroting voor 2025 al rekening mee gehouden.

Wat zullen Actiris en de GGC doen? De MR-fractie verwacht
van de GGC en Brussel Plaatselijke Besturen dat ze de OCMW's
proactief ondersteunen om die hervorming tot een goed einde te
brengen.

(Applaus bij de MR)

2213 M. Fabian Maingain (indépendant).- Le débat est en effet
complexe. Je vais essayer d'être plus clair pour que le MR me
comprenne mieux. Si vous faites appel à un entrepreneur pour
exécuter une mission, vous avez beau lui dire que vous avez signé
le devis, si vous ne payez pas les acomptes requis, il n'entamera
pas le chantier. Il en va de même dans le cas qui nous occupe.
On nous dit que le gouvernement fédéral va décider, a fait telle
ou telle promesse ou annonce...

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het Frans).-
Ik zal een beeld gebruiken, zodat de MR me beter begrijpt. Als
je een ondernemer een opdracht geeft maar het voorschot niet
betaalt, zal hij er niet aan beginnen.

2213 Mme Clémentine Barzin (MR).- Vous étiez membre d'un parti
qui a contribué au déficit de 1,6 milliard d'euros en 2024.

Mevrouw Clémentine Barzin (MR) (in het Frans).- U was lid
van een partij die heeft bijgedragen tot het tekort van 1,6 miljard
euro in 2024.

2213 M. Fabian Maingain (indépendant).- N'est-ce pas Mme Barzin
qui, très souvent, demande de ne pas interrompre les orateurs ?
Évidemment, le MR n'apprécie pas que l'on souligne ses
errements.

Aujourd'hui, l'ensemble des réformes des gouvernements
comprenant en leur sein le MR et Les Engagés met à mal les
pouvoirs locaux. D'excellents articles dans le journal Le Soir
l'ont encore souligné récemment, que ce soit en Région wallonne
ou à Bruxelles.

Cette réforme du chômage, indépendamment de ce qu'on en
pense, fait peser une charge financière supplémentaire sur les
CPAS. Ceux-ci nous expliquent que sans les financements
supplémentaires, ils ne seront pas prêts. Il faut donc en débattre.
Soit le gouvernement fédéral est capable de constituer son budget
et de débloquer les moyens au début de l'année prochaine, soit
il devra le reporter.

De heer Fabian Maingain (onafhankelijke) (in het Frans).- De
MR vindt het natuurlijk niet leuk als we op haar tekortkomingen
wijzen. Alle hervormingen van de regeringen met MR en Les
Engagés gaan ten koste van de lokale besturen.

Deze werkloosheidshervorming legt extra druk op de OCMW's.
Die laten ons weten dat ze het niet redden zonder bijkomende
financiering. De federale regering moet dus ofwel een
begroting indienen en begin 2026 middelen vrijmaken, ofwel de
hervorming uitstellen.

Hebt u bij de federale overheid het standpunt van de Federatie
van Brusselse OCMW's en de lokale besturen verdedigd?
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Dans le cadre de ce fameux fédéralisme de coopération, avez-
vous pu, vis-à-vis du gouvernement fédéral, défendre le point de
vue de la Fédération des CPAS bruxellois et des pouvoirs locaux,
et évoquer l'état difficile de leurs finances, mises à mal par les
réformes et les non-décisions budgétaires de l'exécutif fédéral ?

2215 M. Alain Maron, membre du Collège réuni.- Le débat a été
formellement inscrit en Cocom, c'est la raison pour laquelle
je réponds à vos questions. Bien entendu, mes réponses ont
été articulées avec mon collègue Bernard Clerfayt, puisque
nous sommes ici à cheval sur différents types de compétences,
partagées entre la Cocom et la Région.

Je réponds donc au nom de tout le gouvernement et si je venais
à tenir des propos plus personnels, je le signifierais.

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College (in het
Frans).- Mijn antwoorden zijn afgestemd met minister Bernard
Clerfayt, want deze kwestie betreft zowel gewest- als GGC-
bevoegdheden.

2217 (poursuivant en néerlandais)

La majorité fédérale a approuvé dans la nuit de jeudi à vendredi
le projet de loi de la ministre Van Bossuyt sur la compensation
des CPAS à la suite de la limitation dans le temps des allocations
de chômage. Le PS, le PTB, le PVDA, Ecolo, Groen et DéFI ont
voté contre ; le Vlaams Belang et l'Open Vld se sont abstenus.

(verder in het Nederlands)

De partijen van de federale meerderheid hebben het wetsontwerp
van minister van Maatschappelijke Integratie Van Bossuyt over
de compensatie van OCMW's naar aanleiding van de beperking
van de werkloosheidsuitkering in de tijd in de nacht van
donderdag op vrijdag goedgekeurd. De PS, de PVDA, Ecolo-
Groen en DéFI stemden tegen; Vlaams Belang en Open Vld
onthielden zich.

2219 (poursuivant en français)

Ce projet de loi réglemente le remboursement majoré du
revenu d'intégration sociale, la réforme du subventionnement des
projets individualisés d'intégration sociale à partir de 2028, une
stimulation supplémentaire de l'emploi durable et un doublement
de la prise en compte de divers coûts de personnel.

Le remboursement majoré du revenu d'intégration sociale sera de
100 % pour l'année 2026, de 90 % pour 2027, de 80 % pour 2028,
et de 75 % à partir 2029. Les deux premières années, un forfait
supplémentaire de 518 euros sera accordé par nouveau dossier
ouvert. L'aide octroyée sera donc temporairement doublée.

L'adoption du projet ne permet pas de combler l'insuffisance de
l'indemnisation qu'il prévoit à l'attention des CPAS pour toutes
les nouvelles tâches qu'ils devront accomplir. Le déplacement de
la charge vers les pouvoirs locaux est bien réel. Les montants
de départ ne sont pas à la hauteur des défis, et ils sont en outre
dégressifs. C'est dans les dotations communales aux CPAS que
la compensation devra être puisée. Les finances des communes
seront sous pression.

Usant d'un raccourci, certains parlent ainsi de taxe Bouchez.
L'augmentation des taxes communales découle en effet des
politiques fédérales. Même le CPAS de la Ville Bruxelles,
qui dispose de moyens bien supérieurs aux autres, s'est mis à
vendre des immeubles pour générer des moyens pour financer
ses missions de base. Pour se préparer à la réforme, nombre
de CPAS se recentrent sur leur cœur de métier, abandonnant

(verder in het Frans)

Dat wetsontwerp omvat onder meer een verhoogde terugbetaling
van het leefloon en een herziene subsidiëring van de
geïndividualiseerde projecten voor maatschappelijke integratie
vanaf 2028.

Het leefloon zal in 2026 voor 100% worden terugbetaald, in
2027 voor 90%, in 2028 voor 80% en vanaf 2029 voor 75%.
Daar komt een forfaitair bedrag bij per nieuw dossier. Hoewel de
steun dus tijdelijk wordt verdubbeld, volstaat dat niet om de extra
lasten op te vangen waar de OCMW's mee geconfronteerd zullen
worden. De gemeenten zullen daarvoor moeten opdraaien.

Zo ontstaat wat sommigen de Bouchez-taks noemen: een
verhoging van gemeentebelastingen als gevolg van federaal
beleid. OCMW's stoten niet-essentiële taken af, zoals hulp aan
mensen die in de schulden zitten of thuiszorg.
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diverses missions qu'ils considèrent comme annexes, en matière
de surendettement ou de soins à domicile, par exemple.

2221 Par ailleurs, des fonds ont été promis aux CPAS pour 2025
mais, vu l'absence de révision du budget 2025, ces fonds restent
bloqués sans aucune garantie d'être versés. Dès lors, l'inquiétude
légitime subsiste pour 2025, et je la comprends. En outre,
je précise que l'autorité fédérale prévoit de réaliser, par cette
réforme, une économie de 2 milliards d'euros pour 2026 et les
années ultérieures. La compensation vers les CPAS serait de
l'ordre de 300 millions d'euros.

Pour 2025, la ministre Van Bossuyt a assuré que l'arrêté
royal permettant de débloquer le montant était prêt et qu'il
serait adopté dès que le contrôle budgétaire aura été voté
à la Chambre. Néanmoins, vous savez comme moi que les
négociations budgétaires à l'échelon fédéral pataugent, de sorte
qu'il subsiste une forte incertitude à ce niveau-là.

D'ailleurs, faute d'accord sur le budget, le gouvernement fédéral
passera au moins le premier trimestre 2026 sous le régime des
douzièmes provisoires. S'il ne parvient pas à boucler un budget
dans les temps, il sera confronté à une situation assez incroyable,
car voilà plusieurs mois qu'il a été formé.

Bovendien is er nog geen begrotingsaanpassing voor 2025
en is er dus geen garantie dat de OCMW's de beloofde
steun voor 2025 zullen krijgen. Minister Van Bossuyt zegt
dat het koninklijk besluit om die steun vrij te maken rond is
en goedgekeurd zal worden nadat de begrotingscontrole door
de Kamer is goedgekeurd, maar gezien de moeilijke federale
begrotingsonderhandelingen is dat allemaal hoogst onzeker.

2223 Lors des débats à la Chambre des représentants, des députés,
y compris de la majorité fédérale, se sont interrogés sur la
disponibilité des 300 millions d'euros promis pour 2026. En effet,
ce n'est pas tout de les inscrire dans une loi, encore faut-il qu'ils
soient budgétairement disponibles. Bien que Mme Van Bossuyt
n'ait vu aucun problème fondamental à cet égard, les réponses
n'ont pas pleinement rassuré les députés. Il n'y a pas encore de
garanties définitives que les négociations budgétaires aboutiront
à une disponibilité de 300 millions d'euros.

Les CPAS bruxellois plaident pour un report de la réforme
si les moyens ne sont pas assurés. Pour 2025 en tout cas, ils
ne le sont pas. Pour 2026, ils ne sont pas assurés sur le plan
budgétaire, étant donné l'absence de vote de budget fédéral. Nous
soutenons clairement les CPAS dans cette demande. M. Clerfayt
rappellera d'ailleurs notre position au sein de la conférence
interministérielle (CIM) de l’Emploi, de la Formation et de
l’Économie sociale.

Depuis le mois de septembre, la conférence interministérielle
(CIM) de l’Intégration dans la société s'est réunie à deux
reprises et nous sommes parvenus à évoquer les conséquences
des mesures fédérales sur les entités locales et les Régions.
Cependant, les discussions ne nous ont pas rassurés.

Nous avons également appuyé, mais en vain, la demande
des différentes fédérations de CPAS, qui souhaitaient disposer
d'un certain nombre de données afin de pouvoir contacter
les personnes exclues. En outre, une multitude de demandes
ont été formulées concernant la transparence des documents,
des montants et des prises de décisions. Nous n'avons

Doordat de federale regering op zijn minst tijdens het eerste
kwartaal van 2026 met voorlopige twaalfden zal werken, is
ook de beloofde 300 miljoen euro voor dat jaar onzeker. Zelfs
Kamerleden van de meerderheid uitten hun twijfel over de
beschikbaarheid daarvan, en de antwoorden van minister Van
Bossuyt konden die twijfel niet helemaal wegnemen. Het is
nog onzeker of de begrotingsonderhandelaars dat bedrag zullen
vrijmaken.

Daarom steunen wij de vraag van de OCMW's om de
hervorming uit te stellen. De heer Clerfayt zal die vraag kracht
bijzetten in de interministeriële conferentie Tewerkstelling,
Vorming en Sociale Economie. Ook in de interministeriële
conferentie Integratie in de Maatschappij, die sinds september
twee keer is bijeengekomen, hebben wij de gevolgen van
de werkloosheidshervorming voor de lokale besturen en de
gewesten al aangekaart, maar de besprekingen hebben ons niet
gerustgesteld.

Ook hebben wij er op vraag van de OCMW's vergeefs
op aangedrongen dat die over de nodige gegevens zouden
beschikken om de met uitsluiting bedreigde personen te kunnen
contacteren.
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malheureusement pas obtenu plus de réponses que celles que je
vous donne aujourd'hui.

2225 Je rappelle aussi que, si le projet de loi dont il a été question
hier crée une obligation légale de compensation, il faut rappeler
que le montant de 300 millions d'euros par an constitue une
enveloppe globale unique de compensation. Il ne s'ajoute pas au
financement habituel du droit à l'intégration sociale et regroupe
l'ensemble des nouvelles mesures compensatoires. Le budget
identifié s'élève à 1,27 milliard d'euros pour les années 2026 à
2029.

Concernant la coordination des administrations régionales et une
éventuelle mutualisation des moyens, une table ronde régionale
pour l'emploi est organisée sous la houlette du ministre Clerfayt.
Les différentes parties prenantes, dont la Fédération des CPAS
bruxellois et des représentants de mon cabinet, s'y retrouvent.

Il a été décidé qu'une série d'outils serait mis à la disposition des
CPAS par Actiris :

- bilan de compétences pour permettre d'enclencher les projets
individualisés d'intégration sociale ;

- séances d'information pour orienter les demandeurs d'emploi
en fin de droit et éviter un afflux inutile de personnes dans les
CPAS ;

- organisation de la prise en charge par les missions locales
via le financement par Actiris de futurs bénéficiaires du
revenu d'intégration qui doivent suivre un parcours d'insertion
socioprofessionnelle.

Ces propositions d'aide nécessitent cependant des ajustements
et doivent encore être validées par les CPAS. Quoi qu'il en
soit, la coordination progresse entre les politiques et outils
régionaux et les politiques des CPAS relatives à l'insertion
socioprofessionnelle.

Het bedrag van 300 miljoen euro per jaar - 1,27 euro miljard
voor de periode 2026-2029 - is trouwens een globaal bedrag
voor alle nieuwe compensatiemaatregelen. Het komt niet boven
op de gewone financiering van de leeflonen.

Minister Clerfayt organiseert een ronde tafel met onder meer
de Federatie van Brusselse OCMW's en vertegenwoordigers
van mijn kabinet, over de coördinatie van de gewestelijke
administraties en een eventueel gezamenlijk gebruik van
middelen.

Actiris zal een reeks instrumenten ter beschikking stellen van
de OCMW's: de competentiebalans, om geïndividualiseerde
projecten voor maatschappelijke integratie (GPMI) te kunnen
opstarten; infosessies voor werklozen die hun uitkering
zullen verliezen; de financiering van de missions locales om
toekomstige leefloners die een GPMI-traject moeten volgen, te
begeleiden.

2227 De son côté, Actiris avance sur toute une série de mesures et de
procédures internes, en lien avec le plan d'action régional pour
accompagner les effets de la réforme du chômage et renforcer
l’accompagnement des chercheurs d’emploi, en ce compris les
futures personnes non indemnisées.

Les parcours d'accompagnement et les services d'Actiris
seront toujours accessibles à ces personnes, même après
leur exclusion. Elles resteront d'ailleurs automatiquement
inscrites auprès d'Actiris pendant plusieurs mois. Pour celles
qui émargeront au CPAS, le fait de suivre un parcours
d'insertion socioprofessionnelle (ISP) leur garantira l'accès à
l'accompagnement d'Actiris.

Cette articulation entre les services ISP des CPAS et les services
d'Actiris existe d'ailleurs depuis belle lurette, et Actiris finance
en partie les services ISP des CPAS. C'est important de le
souligner, car ce n'est pas toujours le cas dans les autres Régions.

Parallel werkt Actiris aan een reeks maatregelen en interne
procedures om de begeleiding van werklozen, waaronder
diegenen die hun uitkering zullen verliezen, te versterken.
Ook na hun uitsluiting zullen die bij de diensten van Actiris
terechtkunnen. Ze blijven daar trouwens automatisch nog enkele
maanden ingeschreven. Werklozen die bij het OCMW een traject
voor socioprofessionele inschakeling volgen behouden sowieso
het recht op begeleiding door Actiris. Die samenwerking bestaat
trouwens al lang, en Actiris financiert gedeeltelijk de betrokken
diensten van de OCMW's.

De cijfers van Statbel laten zien dat het armoedecijfer in België
in de drie gewesten tussen 2019 en 2024 verminderd is. Het blijft
weliswaar te hoog en zit net onder het Europese gemiddelde.
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Ces publics forment déjà, et formeront encore, une part
importante des demandeurs d'emploi suivis par Actiris, mais
aussi des cohortes de demandeurs d'emploi formés par Bruxelles
Formation.

Pour conclure par quelques mots plus généraux, les chiffres
officiels de Statbel, qui sont vérifiés au niveau européen,
indiquent une diminution entre 2019 et 2024 du pourcentage de
la population belge exposée au risque de pauvreté, et ce, dans les
trois Régions. Il n'y pas non plus de quoi se réjouir, parce que le
taux de pauvreté reste juste inférieur à la moyenne européenne,
et reste trop élevé. Il est toutefois intéressant de comprendre
pourquoi il diminue.

2229 C'est l'efficacité de la sécurité sociale et des filets de sécurité
sociale qui explique la baisse du taux de pauvreté en Belgique.

Le gouvernement Arizona a pris le pari de réduire drastiquement
les transferts financiers à destination des ménages de demandeurs
d'emploi. Or, les deux milliards d'euros d'économie budgétaire
annoncés représentent des fonds qui permettaient directement
à des ménages et à des individus de subvenir à leurs besoins.
La propension marginale à consommer grâce à ces montants
est extrêmement élevée, puisqu'il s'agit d'un public à faibles
revenus. Ces personnes ne mettent pas cet argent de côté en vue
de s'acheter un yacht ; elles le consomment pour subvenir à leurs
besoins en matière de logement, d'alimentation, de soins pour les
enfants… C'est donc sur cet argent que le gouvernement Arizona
a décidé de prendre ses mesures d'économie les plus drastiques.

Je ne vois pas dans quel monde cette politique de détricotage
de la sécurité sociale n'aura pas d'effets négatifs sur la pauvreté
dans les prochaines années. Cette mesure a été décidée avec
brutalité, sans préparation ni compensation ou accompagnement
des CPAS et des personnes visées, notamment, par l'ONEM.

L'appel d'une journaliste à l'ONEM a d'ailleurs suscité une petite
polémique. On lui aurait dit qu'elle ne risquait pas l'exclusion,
alors que son syndicat lui prétend le contraire. Imaginez la
brutalité : on lui affirme qu'elle n'est pas concernée, alors
qu'en réalité, elle sera exclue en août prochain. À combien
de personnes dit-on de ne pas s'inquiéter alors qu'elles seront
exclues et se retrouveront sans revenus, et ce, malgré le fait
qu'elles travaillent et tentent de s'en sortir dans la vie ?

(Applaudissements sur les bancs de la majorité)

Die vermindering is te danken aan onze Belgische sociale
zekerheid.

De arizonaregering wil de geldstroom naar de gezinnen van
werkzoekenden met 2 miljard euro verminderen. Met dat geld
voorzagen die gezinnen in hun basisbehoeften. Die afbouw
van de sociale zekerheid zal de armoede de komende jaren
onvermijdelijk vergroten.

Het is een brutale maatregel. Een illustratie daarvan is het
telefoontje van een journaliste naar de RVA. Die zei haar dat ze
geen uitsluiting riskeerde, maar haar vakbond zegt haar dat ze in
augustus haar uitkering zal verliezen. Hoeveel werkende mensen
worden op die manier misleid?

(Applaus bij de meerderheid)

2233 Mme Farida Tahar (Ecolo).- Monsieur le Membre du Collège
réuni, nous ne sommes pas du tout rassurés, malgré le vote de
cette nuit à la Chambre. En effet, l'enveloppe de compensation
pour 2025 n'est aujourd'hui pas garantie, comme vous venez de
l'expliquer.

Nous ne sommes pas rassurés non plus parce que, comme vous
le rappelez, le taux de pauvreté a baissé, mais nous sommes
plusieurs à penser que ce taux risque de s'accroître à la suite de la
réforme du chômage adoptée par le gouvernement Arizona. Par

Mevrouw Farida Tahar (Ecolo) (in het Frans).- Ondanks de
stemming in de Kamer zijn wij niet gerustgesteld, omdat het
compensatiebudget voor 2025 nog niet gegarandeerd is. De
arizonaregering wil met de hervorming immers 2 miljard euro
besparen.

Het gaat om een communautaire hervorming die, onder het mom
van integratie en emancipatie, de armoede en de onzekerheid zal
vergroten. Dat verbaast me niet van rechtse of extreemrechtse
partijen, maar ik ben geschokt dat ook partijen die zich
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ailleurs, l'une des raisons de notre inquiétude sont les fameux 2
 milliards d'euros d'économies que cette réforme va engendrer.

Il s'agit donc avant tout d'une réforme communautaire qui,
sous prétexte de vouloir intégrer et d'émanciper, accentuera la
pauvreté et la précarité. L'adoption d'une telle réforme n'étonne
pas de la part de certains partis dits de droite ou d'extrême
droite, mais je suis choquée de voir certains partis qui se disent
humanistes ou qui se targuent de porter des mesures sociales, se
féliciter d'une mesure aussi antisociale. Je ne suis donc pas du
tout rassurée.

humanistisch noemen, zich verheugen over een dergelijke
asociale maatregel.

2235 Mme Fadila Laanan (PS).- Je remercie M. Maron pour les
réponses qu'il nous a transmises au nom de l'ensemble du
gouvernement et du Collège réuni.

Les nouvelles ne sont en effet rassurantes ni pour les CPAS
ni pour les communes, malgré le vote de la nuit dernière à la
Chambre relatif aux moyens pour 2026. Rien n'est prévu dans
le cadre du contrôle budgétaire de 2025. Certes, quelques dates
sont communiquées, mais nous ne voyons rien arriver. C'est de
l'argent « magique » à ce stade.

Les communes vont donc devoir ouvrir leur portefeuille en lieu et
place des CPAS vu qu'il faudra trouver des solutions. Comment
faire face à ce flux de personnes qui se tourneront vers les CPAS
afin d'obtenir de l'aide ?

Je ne puis qu'encourager le ministre Clerfayt à faire passer le
message porté par la Région bruxelloise lors de la conférence
interministérielle (CIM) de l’Emploi, de la Formation et de
l’Économie sociale. Je sais que nous pouvons compter sur sa
détermination et sa capacité à se faire entendre.

Je me réjouis d'entendre que la table ronde des opérateurs de
l'emploi à Bruxelles mutualise les efforts pour mettre en place
les dispositifs d'accompagnement. Mais sincèrement, comme le
disait Mme Tahar, c'est la précarité qui nous attend la Région
bruxelloise.

Ainsi, dans le cadre de ma permanence sociale, de plus en plus
de citoyens viennent me voir afin de me poser des questions
relatives à l'exclusion du chômage. Je suis donc scandalisée par
les conséquences de cette réforme et, surtout, de voir certains
partis, comme le MR, s'enorgueillir de cette mesure.

Mevrouw Fadila Laanan (PS) (in het Frans).- Het ziet er
niet goed uit voor de OCMW's en de gemeenten, ondanks de
stemming in de Kamer over de middelen voor 2026, aangezien
het nog om virtuele middelen gaat. De gemeenten zullen dus in
plaats van de OCMW's hun portemonnee moeten trekken. Ik kan
minister Clerfayt alleen maar aanmoedigen om de boodschap
van het gewest over te brengen tijdens de interministeriële
conferentie.

Het is goed om te horen dat de werkgelegenheidsoperatoren
tijdens de ronde tafel een aantal begeleidingsmaatregelen
hebben afgesproken, maar we verwachten dat de armoede in
Brussel desondanks zal toenemen. Ik ben verontwaardigd over
de gevolgen van de hervorming en vooral over het feit dat
partijen als de MR trots zijn op de maatregel.

2237 Mme Imane Belguenani (Open Vld).- Monsieur le Membre
du Collège réuni, nous partageons vos préoccupations et votre
crainte d'un impact gigantesque de la réforme sur la Région. Le
niveau fédéral aurait pu l'organiser autrement. Mon groupe aurait
souhaité une meilleure concertation avec les différents niveaux
de pouvoir.

Toutefois, cela ne doit pas bloquer les démarches que nous
pourrions entreprendre.

Mevrouw Imane Belguenani (Open Vld) (in het Frans).- De
Open Vld-fractie deelt uw bezorgdheid over de impact van
deze hervorming en had graag meer overleg gezien tussen de
machtsniveaus. Dat mag ons echter niet weerhouden om stappen
te ondernemen.

2239 (poursuivant en néerlandais) (verder in het Nederlands)
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Une table ronde avec les intéressés serait prévue et Actiris
devrait revoir son accompagnement pour les personnes qui ne
perçoivent ni allocations de chômage ni revenu d'intégration
sociale.

Je poserai des questions complémentaires au ministre de
l'Emploi.

Ik heb gehoord dat er een rondetafelgesprek is met de
betrokkenen in het gewest. Ik heb ook gehoord dat voor wie
noch een leefloon, noch een werkloosheidsuitkering krijgt, de
begeleiding bij Actiris wordt herzien.

Uw antwoord blijft wat vaag, maar ik begrijp dat u op een
actualiteitsvraag niet te gedetailleerd kunt ingaan. Ik zal zeker
bijkomende vragen stellen aan de minister van Werk.

2241 Mme Françoise De Smedt (PTB).- Monsieur le Membre
du Collège réuni, il est rare que nous soyons d'accord.
Effectivement, votre réponse nous confirme que la compensation
envers les CPAS ne sera pas suffisante, raison pour laquelle nous
demandons une compensation intégrale.

En outre, vous confirmez également que cette réforme va avoir
des répercussions sur les communes, qui sont le niveau de
pouvoir le plus proche des travailleurs et des citoyens, celui qui
rend service directement à la population. On ne peut pas les
pénaliser davantage ! Le gouvernement Arizona prend donc des
mesures à l'échelon fédéral et laisse ensuite les communes payer
les pots cassés.

Les communes vont se retrouver coincées et contraintes
de recourir à leurs fonds propres ou de lever des taxes
supplémentaires. La taxe Bouchez porte donc bien son nom !
Cela ne va pas ! Ces services au citoyen sont fondamentaux et
les communes sont déjà exsangues. En outre, une population
plus pauvre consommera moins, ce qui pénalisera également
l'économie de manière générale.

(Applaudissements sur les bancs du PTB et du PVDA)

Mevrouw Françoise De Smedt (PTB) (in het Frans).- Het
gebeurt niet vaak, maar we zijn het met elkaar eens. De
compensatie aan de OCMW's zal inderdaad niet voldoende zijn.
Daarom vragen we een volledige compensatie.

U bevestigt ook dat de gemeenten zullen moeten opdraaien voor
de beslissingen van de federale regering. Ze zullen dus hun eigen
middelen moeten aanspreken of extra belastingen moeten heffen.
Dat kan niet! De gemeenten leveren fundamentele diensten aan
de burgers en zijn al uitgemolken. Een armere bevolking die
minder consumeert is bovendien slecht voor de economie.

(Applaus bij de PTB en bij de PVDA)

2245 M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés).- Je reste sur ma faim,
car je n'ai pas obtenu de réponse à ma question concernant la
demande de report de la réforme fédérale.

Je voudrais aussi attirer l'attention des uns et des autres sur le
fait que nul n'a le monopole du social. Notre objectif à tous
est que ceux qui sont capables de travailler puissent le faire.
Personne, dans ce Parlement, ne parle des 35 % de personnes qui,
en Wallonie, vont perdre leur droit au chômage, mais vont être
remises à l'emploi.

Depuis quinze mois, nous essayons de former un gouvernement
dans cette Région, mais nous n'y arrivons pas parce que certains
ne veulent pas que cette Région s'en sorte. Personne ne s'émeut
du fait que des associations perdent leurs subsides et mettent
malheureusement d'autres personnes au chômage.

Si vous tenez le bâton, tenez-le au milieu, pour qu'il frappe tout
le monde !

(Applaudissements sur les bancs du MR)

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés) (in het Frans).-
Ik kreeg geen antwoord over het verzoek om uitstel van de
federale hervorming.

We willen allemaal dat degenen die in staat zijn te werken, ook
kunnen werken. Mensen zullen hun uitkering verliezen, maar ook
weer aan de slag gaan.

Al vijftien maanden komen we er niet uit met de
regeringsvorming, omdat sommigen dat niet willen. Ondertussen
verliezen verenigingen hun subsidies, waardoor nog meer
mensen werkloos worden.

U moet de stok in het midden houden, zodat hij iedereen raakt.

(Applaus bij de MR)

2249 QUESTIONS D'ACTUALITÉ ACTUALITEITSVRAGEN
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2249

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. SADIK KÖKSAL ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER SADIK
KÖKSAL

2249 à MM. Dirk De Smedt et Bernard Clerfayt, membres du
Collège réuni chargés des Prestations familiales, du Budget,
de la Fonction publique, des Relations extérieures et du
Contrôle des films,

aan de heren Dirk De Smedt en Bernard Clerfayt, leden
van het Verenigd College, bevoegd voor de Gezinsbijslagen,
Begroting, Openbaar Ambt, Externe Betrekkingen en
Filmkeuring,

2249 concernant le risque de défaut de paiement de la Cocom. betreffende het risico van wanbetaling van de GGC.

2251 M. Sadik Köksal (MR).- Outre des problèmes de trésorerie
connus, la Région bruxelloise connaît un déficit de près de 1,5
 milliard d'euros pour 2025 et sa dette s'élève à environ 15
 milliards d'euros. Ce matin, en séance plénière, le ministre des
Finances a légèrement corrigé ces chiffres et dit vouloir limiter le
déficit de la Région à 1,241 milliard d'euros pour l'année 2025.
M. Dalle l'a interpellé sur le même sujet en séance plénière de la
Région bruxelloise.

La trésorerie de la Cocom, qui assure une série de missions de
première ligne fondamentales dans les domaines de la santé, de
l'aide aux personnes et des maisons de repos, et qui finance une
série d'ASBL pour assumer d'autres missions, est-elle dans la
même situation qu'en Région bruxelloise ? La Cocom risque-t-
elle de connaître une interruption des paiements à partir d'avril
ou de mai 2026 ?

Quelles garanties la Cocom peut-elle espérer de la Région
bruxelloise au vu de sa situation financière ? Le ministre régional
des Finances a annoncé avoir pris des contacts, qu'un marché
public sera lancé pour un nouveau contrat caissier et qu'il avait
rendez-vous avec un banquier. Ce sont de bonnes nouvelles, mais
quelles certitudes offrent-elles ? Les inquiétudes des acteurs de la
Cocom sont-elles justifiées ? Si oui, quelles solutions envisagez-
vous ?

De heer Sadik Köksal (MR) (in het Frans).- Deze morgen
hebben we reeds de liquiditeitsproblemen van het Brussels
Gewest besproken. De minister van Financiën liet ons weten dat
hij het tekort van het gewest wilde beperken tot 1,241 miljard
euro voor het jaar 2025. Dat bedraagt nu 1,5 miljard euro.

Bevindt de GGC zich in dezelfde benarde situatie? Dreigt
de betaling te worden onderbroken in april of mei 2026?
Welke garanties kan de GGC van het gewest verwachten?
Is de ongerustheid van de betrokken partijen terecht? Welke
oplossingen overweegt u?

2253 M. Bernard Clerfayt, membre du Collège réuni.- Nous
sommes ici en Cocom, au sein de laquelle je partage la
compétence du budget avec M. Dirk De Smedt. Je n'interviendrai
donc pas au sujet des chiffres et de la situation budgétaire de la
Région, dont il a été question tout à l'heure.

À la Cocom, nous avons pendant des années présenté un budget
et des comptes en équilibre. Depuis deux ans, nous avons connu
un petit déficit de 20 millions d'euros sur 1,8 milliard d'euros ;
ce sera sans doute un peu plus pour 2024. Ces déficits créent,
au fil du temps, un problème de trésorerie. La Cocom dispose
d'une ligne de trésorerie de 125 millions d'euros, mais ces déficits
commencent à consommer celle-ci et les prévisions en la matière
pouvaient nous amener, au milieu de l'année passée, à penser que
des problèmes de trésorerie pourraient se poser au début de 2026.

L'Assemblée réunie a pris des décisions pour réaliser des
économies, dont la non-augmentation des allocations familiales
et l'arrêt de ces dernières pour les étudiants étrangers majeurs.
Ces mesures permettent de reporter le risque moyen de tensions
et de problèmes de trésorerie au mois de juin. Cette hypothèse
s'applique si tout va bien, si le taux de décaissement augmente

De heer Bernard Clerfayt, lid van het Verenigd College (in
het Frans).- De GGC heeft jarenlang een begroting en rekening
in evenwicht gepresenteerd. Twee jaar geleden was er een klein
tekort van 20 miljoen euro en voor 2024 zal het wellicht iets
meer zijn. Daardoor kan de kaslijn van de GGC van 125 miljoen
euro na verloop van tijd opraken. De prognoses halverwege
2024 deden vermoeden dat er begin 2026 een kasprobleem zou
ontstaan.

De Verenigde Vergadering heeft besparingen ingevoerd, onder
andere op de kinderbijslag. Daardoor wordt het gemiddelde
risico op spanningen en liquiditeitsproblemen uitgesteld tot juni,
maar het kan wat vroeger of later zijn. Dat is al iets, maar we
maken ons uiteraard ernstige zorgen over de situatie.

Op korte termijn willen we ten eerste ervoor zorgen dat het
gewest de dotaties aan het begin van elke maand uitbetaalt en
ten tweede de garantie krijgen dat het gewest de dotatie van 40
 miljoen euro die in de begroting met voorlopige twaalfden staat,
handhaaft in 2026.
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légèrement ou si le taux d'encaissement faiblit quelque peu. Cela
pourrait se produire plus tôt comme plus tard. Ainsi, au stade
actuel, le risque concerne le mois de juin.

La première des mesures à prendre serait d'avoir une majorité et
un exécutif de plein exercice, lequel pourrait alors prendre des
mesures concrètes plus fortes, s'appuyant sur une majorité.

Complémentairement, nous sommes très soucieux de cette
situation, car nous prenons la mesure du risque évoqué. Nous
sommes heureux des mesures qui ont déjà été prises par
l'Assemblée réunie pour réduire la pression qui s'exerce sur les
finances de la Cocom.

Nous espérons que deux mesures seront prises à court terme pour
tenir le plus longtemps possible en attendant qu'une majorité
s'installe et prenne des décisions plus profondes, appuyées sur
une majorité parlementaire. D'une part, il s'agirait d'obtenir le
paiement des dotations par la Région à chaque début de mois,
car même quelques jours de retard accroissent les problèmes de
décaissement. D'autre part, nous devrions avoir la garantie qu'en
2026 encore, la Région maintienne ce qui est dans le budget
des douzièmes provisoires, à savoir les 40 millions d'euros de
dotation de la Région à la Cocom. Dans cette hypothèse-là, nous
pourrions tenir un peu plus longtemps.

Mais la seule vraie mesure qui compte, ce serait de disposer d'un
vrai gouvernement, d'une vraie majorité qui prendra les mesures
visant à garantir l'équilibre de la Cocom et les paiements à tous
les bénéficiaires d'une allocation sociale (allocations familiales,
etc.).

De enige echte maatregel is echter het vormen van een
volwaardige regering, die krachtigere maatregelen kan nemen
om het evenwicht van de GGC en de uitbetaling van alle
uitkeringen te waarborgen.

2255 M. Sadik Köksal (MR).- Je sais que vous intervenez en tant
que membre du Collège réuni, mais la situation financière de la
Région a des conséquences directes sur les finances de la Cocom,
comme vous l'avez rappelé à la fin de votre réponse.

Avant la pause estivale, nous avons adopté deux mesures qui
avaient été portées par moi-même et Mme Barzin concernant les
allocations familiales.

(Remarques de M. Vervoort)

Il existe en effet un risque de tension en cas d'absence de
gouvernement d'ici le mois de juin, ce qui est une possibilité.
Nous souhaitons, bien entendu, de tous nos vœux qu'un
gouvernement se forme. C'est l'objectif des négociations en
cours et l'objectif de toutes les bonnes volontés autour de la
table, hormis ceux qui restent au balcon depuis le début. Il ne
faut pas incriminer les personnes qui essayent de prendre leurs
responsabilités, pendant que d'autres regardent le train passer.

(Applaudissements sur les bancs du MR)

De heer Sadik Köksal (MR) (in het Frans).- Zoals u zelf
opmerkt, hebben de financiën van het gewest rechtstreeks
gevolgen voor de financiën van de GGC.

De maatregelen met betrekking tot de kinderbijslag hadden
mevrouw Barzin en ikzelf voorgesteld.

(Opmerkingen van de heer Vervoort)

Er is inderdaad een risico als we in juni nog geen regering
hebben. De MR-fractie tracht haar verantwoordelijkheid te
nemen met iedereen van goede wil aan de onderhandelingstafel,
terwijl anderen aan de zijlijn blijven staan.

(Applaus bij de MR)

2263

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. ILYAS MOUANI ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER ILYAS
MOUANI
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2263 à Mme Elke Van den Brandt et à M. Alain Maron, membres
du Collège réuni chargés de l'Action sociale et de la Santé,

aan mevrouw Elke Van den Brandt en aan de heer Alain
Maron, leden van het Verenigd College, bevoegd voor
Welzijn en Gezondheid,

2263 concernant les listes d'attente dans le cadre de l'aide à la
jeunesse.

betreffende de wachtlijsten binnen de jeugdhulp.

2265 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).-
Plusieurs articles de journaux ont évoqué le cas d'un jeune
de seize ans arrêté par la police pour des faits de viol, vol et
possession d'arme, mais arrivant 73e sur la liste d'attente pour
une place en institution de la jeunesse.

Notre mission est de protéger les citoyens, mais aussi de protéger
les jeunes délinquants eux-mêmes.

Plus de 100 jeunes seraient sur liste d'attente en Belgique, tandis
que 400 enfants ne parviendraient pas à bénéficier de l'aide à
la jeunesse.

Quel est le calendrier précis pour la finalisation de l'accord de
coopération et l'adaptation éventuelle de l'ordonnance ?

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- "Kan Brussel dit
probleem wel aan?" Zo luidde de titel van een reportage
die gisteren verscheen in Bruzz, nadat er al verschillende
krantenartikels waren verschenen. De reportage ging over een
zestienjarige die verschillende feiten had gepleegd, waaronder
verkrachting, afpersing, diefstal en wapenbezit. Hij werd
opgepakt door de politie, maar belandde uiteindelijk als 73e op
de wachtlijst voor een jeugdinstelling.

Het is onze taak om de burgers te beschermen, maar ook om de
jonge plegers zelf te beschermen. Ze zijn immers nog jong en
hebben een heel leven voor zich, maar worden uiteindelijk aan
hun lot overgelaten.

Volgens procureur des Konings Julien Moinil staan er in heel
België meer dan honderd jongeren op de wachtlijst. Een ander
verontrustend cijfer zijn de vierhonderd kinderen en jongeren
die niet tot bij de jeugdhulp raken. We kennen allemaal het
verhaal van de elfjarige L., die geen plaats kreeg in een
jeugdhulpinstelling en uiteindelijk werd verkracht na een bezoek
in een ziekenhuis. Enkele maanden later kwam L. opnieuw
in het nieuws toen ze in het metrostation Hallepoort werd
teruggevonden.

Wat is de concrete planning om het samenwerkingsakkoord
eindelijk af te ronden en eventueel de ordonnantie aan te passen?
Welke stappen neemt u om het dossier met spoed te behandelen?

2267 M. Alain Maron, membre du Collège réuni (en néerlandais).-
En juillet, mon cabinet a reçu une note rédigée par
vivalis.brussels, en concertation avec les Communautés
française et flamande.

Vivalis.brussels a été chargée d'élaborer un avant-projet
d'accord de coopération, qui tienne compte de l'évolution des
législations des Communautés française et flamande, mais aussi
des remarques du Conseil d'État.

Lors de la discussion du texte au sein du groupe de travail en
septembre dernier, il est apparu que des modifications devaient
être apportées à l'ordonnance, notamment afin de la mettre en
conformité avec le nouveau Code pénal.

Le texte définitif, adapté par vivalis.brussels, est attendu au
premier semestre 2026.

De heer Alain Maron, lid van het Verenigd College.-
In juli ontving mijn kabinet een nota die was opgesteld
door vivalis.brussels in overleg met de Franse en Vlaamse
Gemeenschap.

Vivalis.brussels kreeg de opdracht om een voorontwerp
van samenwerkingsakkoord op te stellen dat gebaseerd is
op het huidige samenwerkingsakkoord en de uitwisselingen
van de werkgroep met de administraties van de Vlaamse
en Franse Gemeenschap. Het samenwerkingsakkoord moet
namelijk worden afgestemd op de verschillende wetgevingen
van de Franse en Vlaamse Gemeenschap, die sinds het
eerste samenwerkingsakkoord zijn geëvolueerd, maar moet ook
rekening houden met de opmerkingen van de Raad van State ter
zake.

Het ontwerp werd op 3 september 2025 besproken met de
werkgroep. Na die bespreking bleek dat bepaalde punten van
de ordonnantie moesten worden gewijzigd: zowel inhoudelijke
punten als punten om de ordonnantie in overeenstemming te
brengen met het nieuwe Strafwetboek, dat op 8 april 2026
in werking treedt en gevolgen heeft voor de wet van 1965
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betreffende de jeugdbescherming. Die wijzigingen moeten
in overleg met de andere entiteiten en parallel aan het
samenwerkingsakkoord worden doorgevoerd.

Vivalis.brussels heeft instructies gekregen over de aan te brengen
wijzigingen. De definitieve tekst zou in het eerste trimester of
semester van 2026 klaar moeten zijn.

2269 M. Ilyas Mouani (Vooruit.brussels) (en néerlandais).- J'espère
que ce dossier sera bientôt clarifié, car nous l'attendons depuis
un certain temps déjà.

Je regrette qu'il n'ait pas été une priorité pour le Collège réuni
sous la précédente législature, vu le lien qui existe avec les
violences liées à la drogue. L'absence de poursuites des jeunes
impliqués crée en effet un sentiment d'impunité.

De heer Ilyas Mouani (Vooruit.brussels).- Ik hoop echt dat
er binnenkort eindelijk duidelijkheid komt, want we wachten
daar al een tijdje op. Ik ben niet de enige spreker die vragen
heeft gesteld over het samenwerkingsakkoord. Ook de heer
Verstraeten stelde het probleem al aan de orde in 2023.

Het is jammer dat dit tijdens de vorige regeerperiode geen
prioriteit was voor het Verenigd College. Er is immers een
belangrijke link met het drugsgeweld dat we vandaag in Brussel
zien. Wanneer jongeren die feiten plegen niet worden opgevolgd,
krijgen ze het gevoel dat ze alles kunnen doen wat ze willen. Het
is dus belangrijk dat er een beslissing komt.

2269 Mme la présidente.-  Je tiens à préciser que, conformément
au règlement, les personnes qui interviennent dans un débat
d'actualité, mais qui n'ont pas introduit de question, n'ont pas de
droit de réplique.

Mevrouw de voorzitter.-  Ik wil nog iets verduidelijken. In
het verleden werd in actualiteitsdebatten een repliek gegund aan
mensen die het woord namen in het debat, maar geen vraag
hadden ingediend. Dat was evenwel strijdig met het reglement.
De anderen hebben dus niet het woord genomen omdat ze niet
wilden, maar omdat dat niet was toegestaan.

2273 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est suspendue à
13h38.

- De Verenigde Vergadering wordt geschorst om 13.38 uur.

3329 - La séance plénière de l'Assemblée réunie est reprise à 14h51. - De Verenigde Vergadering wordt hervat om 14.51 uur.

3333 PROPOSITION DE DÉCISION DE M. BERTIN
MAMPAKA MANKAMBA PORTANT

APPROBATION D’UNE MODIFICATION DU
CODE BRUXELLOIS DE DÉONTOLOGIE

VOORSTEL VAN BESLISSING VAN DE HEER
BERTIN MAMPAKA MANKAMBA HOUDENDE

GOEDKEURING VAN EEN WIJZIGING VAN
DE BRUSSELSE DEONTOLOGISCHE CODE

3333 (N° B-43/1 – 2025/2026) (NR. B-43/1 – 2025/2026)

3335 Discussion générale Algemene bespreking

3335 M. le président.-  La discussion générale est ouverte.

Je vous propose de considérer la discussion ayant eu lieu ce jour
en séance plénière du Parlement, comme également valable pour
l'Assemblée réunie.

(Assentiment)

De voorzitter.-  De algemene bespreking is geopend.

Ik stel voor om de bespreking die vandaag in de plenaire
vergadering van het parlement heeft plaatsgehad, als geldig te
beschouwen voor de Verenigde Vergadering.

(Instemming)

3337 VOTE NOMINATIF NAAMSTEMMING

3339 B-43 B-43
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3339 Proposition de décision portant approbation d’une
modification du Code bruxellois de déontologie

RÉSULTAT DU VOTE 1

81 présents

65 oui dans le groupe linguistique français

16 oui dans le groupe linguistique néerlandais

Voorstel van beslissing houdende goedkeuring van
een wijziging van de Brusselse deontologische code

UITSLAG VAN DE STEMMING 1

81 aanwezig

65 ja in de Franse taalgroep

16 ja in de Nederlandse taalgroep

3339 M. le président.-  En conséquence, l'Assemblée réunie adopte
la proposition de décision.

De voorzitter.-  Bijgevolg neemt de Verenigde Vergadering het
voorstel van beslissing aan.

3341 La séance est close.

Prochaine séance plénière sur convocation du président.

- La séance plénière de l'Assemblée réunie est levée à 14h52.

De vergadering is gesloten.

Volgende vergadering na bijeenroeping door de voorzitter.

- De Verenigde Vergadering wordt gesloten om 14.52 uur.
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DÉTAIL DU VOTE NOMINATIF / DETAIL VAN DE NAAMSTEMMING  

 

 

VOTE 1 /  STEMMING 1 

Double majorité . Proposition de décision: Code déontologie (B-43) - Ensemble 

  

Groupe linguistique français / Franse taalgroep 

 Ja 65 Oui 

 

Agic, Leila -Aït Baala, Latifa-Akouz, Mustapha-Azghoud, Loubna-Baldé, Abdourahmane-Barzin, 

Clémentine-Bauwens, Bruno-Bytyçi, Kristela-Casier, Martin-Chan, Angelina-Coomans de Brachène, 

Geoffroy-Cruysmans, Marie-Czekalski, Aurélie-Dagrin, Francis-Daube, Octave-De Beukelaer, 

Christophe-de Clippele, Louis-de Lobkowicz, Ariane-de Magnanville, Ludivine-Deneef, Alain-de Patoul, 

Jonathan-De Smedt, Françoise-Diallo, Elhadj Moussa-Dönmez, Ibrahim-Drozd, Mihaela-d'Ursel, Anne-

Charlotte-El Boujdaini, Amin-El Hamamouchi, Hanina-El Yousfi, Nadia-Emmery, Isabelle-Godfrin, 

Aline-Ikazban, Jamal-Jodogne, Cécile-Kazadi, Gladys-Khattabi, Zakia-Köksal, Sadik-Koyuncu, Hasan-

Laanan, Fadila-Laaouej, Ahmed-Laarissi, Mounir-Lalieux, Karine-Lange, Stéphanie-Luahabi, Ismail-

Maingain, Fabian-Maison, Joëlle-Mampaka Mankamba, Bertin-Mandaila, Gisèle-Michaux Maimone, 

Danaé-Oflu, Hennan-Ouriaghli, Mohamed-Pans, Amélie-Parga Vega, Patricia-Pitseys, John-Revelo 

Paredes, Marisol-Rittweger de Moor, Oliver-Schepmans, Françoise-Soiresse Njall, Kalvin-Tahar, 

Farida-Talbi, Mehdi-Talhi, Hicham-Temiz, Sevket-Vainsel, Cécile-Van Goidsenhoven, Gaëtan-Vidal, 

Manon-Obolensky, Petya. 

Groupe linguistique néerlandais / Nederlandse taalgroep / 

 Ja 16 Oui 

 

Ahidar, Fouad-Belguenani, Imane-Bex, Stijn-Busselen, Jan-Dalle, Benjamin-De Brabandere, Bob-El 

Arbaoui, Najima-El Omari, Ilyas-Gatz, Sven-Groothedde, Celia-Hoylaerts, Sonja-Luhahi, Emile-

Mouani,Ilyas-Stoops, Lotte-Vanden Borre, Mathias-Verstraeten, Gilles. 
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ANNEXES ARCCC  

BIJLAGEN VVGGC 

 

 

 

1. Excusés – Verontschuldigd  

 

2. Communications – Mededelingen 

 

3. Modifications de la composition des commissions – Wijzigingen in de samenstelling van de 

commissies  

 

4. Présences en commission – Aanwezigheden in de commissies  

https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2025-26/00005/verontschuldigden.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2025-26/00005/communications.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2025-26/00005/modificationscommission.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2025-26/00005/modificationscommission.pdf
https://weblex.irisnet.be/data/arccc/cri/2025-26/00005/presences.pdf

